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Наредба за изменение и допълнение на Наредба № 31 от 2005 г. за мерките за профилактика, ограничаване и ликвидиране
на Нюкясълската болест (псевдочума) по птиците и за условията и реда за прилагането им (обн., ДВ, бр. 12 от 2006 г.; изм. и

доп., бр. 76 от 2006 г.)
§ 1. В чл. 4 думата “продоволствието” се заменя с “храните”.
§ 2. В чл. 8 се правят следните изменения и допълнения:
1. В ал. 2:
а) в т. 1:
аа) след думата “официален” се добавя “ветеринарен”, а думите “ и възбрана ” се заличават;
аб) в буква “а” след думата “предмети” се добавя “в и”;
ав) в буква “б” след думата “средства” се добавя “в и”;
аг) в буква “в” думите “под контрола и с разрешението на ветеринарните органи” се заменят със “с разрешението и под контрола на
официалния ветеринарен лекар”;
б) точка 3 се изменя така:
“ 3. разпорежда да се подготвят дезинфекционни съоръжения на входовете и изходите на сградите за отглеждане на птици и на самия
птицевъден обект с дезинфекционно средство;”;
в) точка 4 се отменя.
2. Алинея 4 се изменя така:
“(4) Собствениците и/или гледачите на птиците са длъжни да изпълняват всички мерки, наложени по ал. 2, с изключение на т. 6.”
3. Алинея 5 се изменя така:
“(5) При съмнение за проникване на заболяването в други птицевъдни обекти поради тяхното разположение или контакт с птицевъдни
обекти, за които има съмнение за заболяване, НВМС може да наложи мерките, посочени в ал. 2.”
4. Алинея 6 се изменя така:
“(6) При съмнение за НБП при състезателни гълъби или обекти, в които те се отглеждат, НВМС предприема необходимите мерки съгласно
ал. 2, включително и забрана за придвижване(пускане) на състезателни гълъби от обекта, в който се отглеждат, за период 21 дни.”
5. В ал. 7 се правят следните изменения и допълнения:
а) в т. 2 думата “клане” се заменя с “незабавно клане”;
б) в т. 3 думите “и се налагат за период от най-малко 7 дни” се заличават.
6. Алинея 9 се изменя така:
“(9) Мерките по ал. 2 и 3 не могат да се отменят от официалния ветеринарен лекар до изключване на съмнението за заболяването чрез
получаване на отрицателен резултат от лабораторното изследване по чл. 22.”
§ 3. В чл. 9 се правят следните изменения и допълнения:
1. Алинея 1 се изменя така:
“(1) При официално потвърждаване на заболяването НБП освен мерките по чл. 8, ал. 2, 3 и 6 НВМС предприема и следните мерки:
1. всички птици в птицевъдния обект незабавно се убиват на място;
2. труповете на умрелите и убити птици и яйцата се унищожават по начин, намаляващ до минимум възможностите за разпространение на
болестта;
3. фуражите, постелята и торът, които са контаминирани, се унищожават или третират съгласно инструкциите на официален ветеринарен
лекар, като трябва да се гарантира унищожаване на вируса на болестта;
4. проследяват се клането и реализацията на птици от засегнатия птицевъден обект за период до 21 дни преди появата на първите
клинични признаци на НБП;
5. яйцата за люпене, заложени в люпилните от засегнатия птицевъден обект по време на предполагаемия инкубационен период, се
проследяват и унищожават;
6. пилета, излюпени от яйца, произхождащи от засегнатия птицевъден обект по време на предполагаемия инкубационен период, се
проследяват и се поставят под официален надзор;
7. проследяват се яйцата за консумация, получени по време на предполагаемия инкубационен период, и се дава разпореждане за тяхното
унищожаване, освен ако не са били дезинфекцирани след снасянето;
8. забранява се внасянето на нови птици в обекта най-малко 21 дни след приключване на мерките по т. 2, 3 и 4;
9. провежда епизоотологично проучване в съответствие с чл. 11;
10. след извършване на мерките по т. 1 и 3 сградите за птици, околната среда и оборудването се дезинфекцират съгласно чл. 20.”
2. В ал. 3:
а) в т. 4 думите “собствениците на кланици” се заменят с “официалните ветеринарни лекари в кланиците”;
б) точка 5 се изменя така:
“5. добитото месо от такива птици се маркира със здравна маркировка съгласно чл. 5, ал. 1 на Директива 91/494/ЕЕС за изисквания към
здравето на животните при търговията вътре в Общността и вноса от трети страни на прясно птиче месо /ОВ на ЕС № 268 от 24.9.1991.”
§ 4. В чл. 10 думата “стада” се заменя с “отделни стада”.
§ 5. В чл. 11 думите “информация с цел изясняване” се заличават.
§ 6. Член 13 се отменя.
§ 7. В чл. 14 се правят следните изменения и допълнения:
1. Алинея 1 се изменя така:
“(1) Мерките в предпазната зона включват:
1.проверка на регистрацията на птицевъдните обекти в зоната и на видовете птици в тях - по категории и брой в отделните помещения;
2. периодични посещения на обекти с птици, клиничен преглед на всички птици, включително и вземане на проби за лабораторно
изследване;
3. резултатите от посещенията, клиничните прегледи и лабораторните изследвания да се вписват в дневник;
4. изолиране на всички птици в закрити помещения;
5. извършване на дезинфекция на входовете и изходите на обекта;
6. осъществяване на контрол върху движението на хора, труповете на птици и яйцата и превозните средства в зоната; забранява се
транспортът на птици, освен транзитно по магистрали и железопътни линии;
7. забрана на изнасянето на птици и яйца от птицевъдните обекти, освен по разрешение на официален ветеринарен лекар за:



а) птици за незабавно клане в птицекланици в заразената зона или ако няма такива, в одобрена от НВМС кланица извън зоната, като
месото се маркира съгласно чл. 5, ал. 1 на Директива 91/494/ЕЕС за изисквания към здравето на животните при търговията вътре в
Общността и вноса от трети страни на прясно птиче месо;
б) насочване на еднодневни пилета и пронасящи ярки от предпазната зона към стопанство в наблюдаваната зона, в което няма други
птици от възприемчивите видове; ако НВМС не може да осигури транспортирането на еднодневните пилета и пронасящите ярки към
стопанства в наблюдаваната зона, птиците могат да се изпратят в стопанства извън наблюдаваната зона, като се спазват изискванията на
ЕК; стопанствата, към които се насочват птиците, трябва да са под контрола на НВМС;
в) изпращане на яйца за люпене към люпилня, одобрена от НВМС, като преди транспортирането яйцата и опаковките се дезинфекцират;
8. забрана за изнасянето на тор и торова постеля без разрешение от официалния ветеринарен лекар;
9. забрана за участие на птици от възприемчивите видове в изложби, пазари и други събирания на птици.”
2. Създава се нова ал. 2:
“(2) Придвижването по ал. 1, т. 7, букви “а”, “б” и “в” се осъществява под контрола на НВМС и след:
1. извършване от официален ветеринарен лекар на здравен преглед на стопанството;
2. почистване и дезинфекциране на транспортните средства преди и след употребата им;”.
3. Досегашната ал. 2 става ал. 3 и се изменя така:
“(3) Срокът на действие на мерките по ал. 1 е най-малко 21 дни след приключване на предварителното почистване и дезинфекция според
изискванията по приложение № 3.”
4. Досегашната ал. 3 става ал. 4.
§ 8. Член 15 се отменя.
§ 9. Член 16 се изменя така:
“Чл.16. (1) Мерките в наблюдаваната зона включват:
1. проверка на регистрацията на птицевъдните обекти в зоната;
2. контрол върху движението на птици и яйца за люпене в зоната;
3. забрана за транспортиране на птици, освен транзитно по магистрали и жп линии, без да се нарушават изискванията по т. 1 и 2;
4. забрана на участието на птици в изложби, пазари и други събирания на птици;
5. забрана на изнасянето от наблюдаваната зона на:
а) птици през първите 15 дни след обявяване на заболяването освен на предназначените за директно клане, в определени от НВМС
кланици извън зоната, като месото се маркира със здравна маркировка съгласно чл. 5 на Директива 91/494/ЕЕС за изисквания към
здравето на животните при търговията вътре в Общността и вноса от трети страни на прясно птиче месо;
б) разплодни яйца, с изключение на насочените към люпилня, одобрена от НВМС, като преди транспортирането яйцата и опаковките се
дезинфекцират;
в) тор и торова постеля.
(2) Мерките по ал. 1 в наблюдаваната зона се отменят след изтичане на най-малко 30 дни от приключване на предварителното почистване
и дезинфекция съгласно приложение № 3.”
§ 10. В чл. 20 ал. 2 се изменя така:
“(2) Използваните дезинфектанти и техните концентрации трябва да са разрешени за употреба от Министерството на здравеопазването
съгласно Закона за защита от вредното въздействие на химичните вещества и препарати.”
§ 11. В чл. 22, ал. 1 думата “продоволствието” се заменя с “храните”.
§ 12. В § 1 се създава т. 30:
“30. “Официален ветеринарен лекар” - ветеринарен лекар от НВМС по чл. 9 ЗВД.”
§ 13. В приложение № 1 към чл. 3, ал. 1 се правят следните изменения:
1. Точка 1 се изменя така:
“1. Свикване на национален кризисен център, който ще координира всички контролни мерки по заболяването в страната членка.”
2. Точка 2 се изменя така:
“2. Създаване на регионални кризисни центрове за контрол на мерките за борба срещу НБП на регионално ниво.”
3. Точка 4 се изменя така:
“4. Регионалните кризисни центрове по т.2 уведомяват всички лица или организации, директно или индиректно свързани с огнището на
заболяването.”
4. Точки 6, 7 и 12 се отменят.
§ 14. В приложение № 3 към чл. 20 и чл. 9, ал. 1, т. 3 т. 2 се изменя така:
“2. Заключително почистване и дезинфекция
Прахта и мазнините се премахват от всички повърхности чрез прилагане на детергенти и измиване с вода, след което всички повърхности
се напръскват с дезифектант. След 7-дневен период помещенията се третират отново с обезмасляващ агент, измиват се със студена вода,
напръскват се с дезинфектант и отново се измиват с вода.
Използваната торова постеля се обезврежда по начин, гарантиращ унищожаване на вируса. Обезвреждането може да се извърши по
следните начини:
 - чрез изнасяне от помещенията и загробване на най-малко 100 м; при загробването торовата постеля се размесва с негасена вар в
съотношение 100 кг негасена вар към 1 м  торова постеля; дълбочината на загробване е такава, че да се предотврати достъпът на
гризачи и диви птици;
 - чрез натрупването й на купчина и покриване, така че да се постигне влажност и температура от 20°C за период от 42 дни, като се
предотврати достъпът на гризачи и диви птици;
 - друг начин за обезвреждане е чрез изгаряне или третиране с пара при температура 70 С.”
§ 15. Навсякъде в наредбата думите “надзорна” и “надзорната” се заменят съответно с “наблюдавана” и “наблюдаваната”.

Допълнителна разпоредба
§ 16. С наредбата се въвежда Директива на Съвета 92/66/ЕЕС за контрол на псевдочумата по птиците (OB L 260, 5.9.1992 г., стр. 1 - 20).
Министър: В. Цветанов
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